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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৯৫

৬১/ মযাদা ও বিশ (كتاب المناقب)
পিরেদঃ ৬১/২৫. ইসলােম নুবুওয়ােতর িনদশনাবলী।

مَسالا ف ةواتِ النُّبمَع ابب

আরবী

حدَّثَن محمدُ بن الْحم اخْبرنَا النَّضر اخْبرنَا اسرائيل اخْبرنَا سعدٌ الطَّائ اخْبرنَا

تَاهذْ اه عليه وسلم اال صل ِنْدَ النَّبنَا عنَا ايب قَال ماتح نب ِدِيع نفَةَ عيخَل نب لحم

تيار له دِيا عي فَقَال لبِيالس قَطْع هلَيا اَفَش آخَر تَاها الْفَاقَةَ ثُم هلَيا اَفَش لجر

نم لتَحنَةَ تَريالظَّع نياةٌ لَتَريبِكَ ح نْ طَالَتفَا ا قَالنْهع تنْبِىقَدْ اا وهرا لَم ةَ قُلْتريالْح

نيفَا نَفْس نيبو نيا بميف قُلْت هال دًا احا تَخَاف  ةبعْبِال تَطُوف َّتح ةريالْح

ى قُلْترسزُ كنُوك ناةٌ لَتُفْتَحيبِكَ ح طَالَت نلَئو دَِا الْبورعقَدْ س نالَّذِي ِطَي ارعد

ءلم خْرِجي لجالر نياةٌ لَتَريبِكَ ح طَالَت نلَئو زمره نى برسك قَال زمره نى برسك

مدُكحا هال نلْقَيلَيو نْهم لُهقْبدًا يحجِدُ اي ََف نْهم لُهقْبي نم طْلُبي ةضف وبٍ اذَه نم ّهفك

يوم يلْقَاه ولَيس بينَه وبينَه تَرجمانٌ يتَرجِم لَه فَلَيقُولَن لَه الَم ابعث الَيكَ رسو فَيبلّغَكَ

ى اري ََف هنيمي نع نْظُرفَي َلب لقُوكَ فَيلَيع لفْضاو اكَ مطعا لَما لقُوفَي َلب لقُوفَي

جهنَّم وينْظُر عن يسارِه فََ يرى ا جهنَّم قَال عدِي سمعت النَّبِ صل اله عليه وسلم

تيافَر دِيع قَال ةبِطَي ةملِفَب ةرقَّةَ تَمجِدْ شي لَم نفَم ةرتَم قَّةبِش لَوو ا النَّاراتَّقُو لقُوي

افْتَتَح نميف نْتكو هال ا تَخَاف  ةبعْبِال تَطُوف َّتح ةريالْح نم لتَحنَةَ تَريالظَّع

كنُوزَ كسرى بن هرمز ولَئن طَالَت بِم حياةٌ لَتَرۇنَّ ما قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم

ابو الْقَاسم يخْرِج ملء كفّه حدَّثَن عبدُ اله بن محمدٍ حدَّثَنَا ابو عاصم اخْبرنَا سعدَانُ

صل ِنْدَ النَّبع نْتا كدِيع تعمفَةَ سيخَل نب لحدَّثَنَا مدٍ حاهجم وبدَّثَنَا ابِشْرٍ ح نب

اله عليه وسلم

বাংলা
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৩৫৯৫. আিদ ইবনু হািতম (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

মজিলেস উপিব িছলাম। তখন এক বি এেস দুিভের অিভেযাগ করল। অতঃপর আর এক বি এেস

ডাকােতর উপেবর কথা বেল অনুেযাগ করল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ আদী! তুিম িক

হীরা নামক ানিট দেখছ! আিম বললাম, দিখ নাই, তেব ানিট আমার জানা আেছ। িতিন বলেলন, তুিম যিদ

দীঘজীবী হও তেব দখেব একজন উােরাহী হাওদানশীল মিহলা হীরা হেত রওয়ানা হেয় বায়তুাহ শরীেফ

তাওয়াফ কের যােব। আা ছাড়া অন কাউেক ভয় করেব না। আিম মেন মেন বলেত লাগলাম তাঈ গাের

ডাকাতেলা কাথায় থাকেব যারা িফতনা ফাসােদর আন ািলেয় দশেক ািলেয় িদে। িতিন বলেলন, তুিম

যিদ দীঘজীবী হও, তেব িনয়ই দখেত পােব য তামরা িকসরার ধনভাার দখল কেরছ। আিম বললাম,

িকসরা ইবনু রমুেযর? নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হাঁ, িকসরা ইবনু রমুেযর। তামার আয়ু যিদ

দীঘ হয় তেব অবশই তুিম দখেত পােব, লাকজন মুঠভরা যাকােতর ণ-রৗপ িনেয় বর হেব এবং এমন

বির খাঁজ কের বড়ােব য তােদর এ মাল হণ কের। িক হণকারী একিট লাকও পােব না। তামােদর

েতকিট মানুষ িকয়ামত িদবেস মহান আাহর সাাৎ লাভ করেব। তখন তার ও আাহর মােঝ অন কান

দাভাষী থাকেব না িযিন ভাষার কের বলেবন। আা বলেবন, আিম িক তামার িনকট আমার বাণী পছােনার

জন রাসূল রণ কিরিন? স বলেব হাঁ, রণ কেরেছন। আা বলেবন, আিম িক তামােক ধন-সদ,

সান-সিত দান কিরিন এবং দয়া মেহরবাণী কিরিন? তখন স বলেব, হাঁ িদেয়েছন। অতঃপর স ডান িদেক

নযর করেব, জাহাাম ছাড়া আর িকছূই দখেত পােব না। আবার স বাম িদেক নযর করেব, তখেনা স

জাহাাম ছাড়া িকছুই দখেব না। আদী (রাঃ) বেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছ,

আধখানা খজুর দান কের হেলও জাহাােমর আন হেত িনেজেক রা কর আর যিদ তাও করার তৗিফক না

হয় তেব মানুেষর জন ভাল কথা বেল িনেজেক আন থেক রা কর। আদী (রাঃ) বেলন, আিম িনেজ দেখিছ,

এক উােরাহী মিহলা হীরা হেত একাকী রওয়ানা হেয় কা’বা শরীফ তাওয়াফ কেরেছ। স আা ছাড়া অন

কাউেকও ভয় কের না। আর পারস সাট িকসরা ইবনু রমুেযর ধনভাার যারা দখল কেরিছল, তােদর মেধ

আিম একজন িছলাম। তামরা যিদ আরও িকছুিদন বঁেচ থাক তাহেল দখেত পােব যমন (ভিবষাণী িহসােব)

আবুল কািসম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা বেলেছন, এক বি এক মুি ভিত সানা-পা িনেয় বর হেব

িক কউ িনেত চাইেব না। (১৪১৩) (আধুিনক কাশনীঃ ৩৩২৯, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৩৩৭)

মুিহি ইবনু খলীফাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম আদী ইবনু হািতমেক বলেত েনিছ, িতিন বেলন,

একদা আিম আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট উপিত িছলাম। (বাকী হাদীস পূেবা

হাদীেসর অনুপ। এই বণনায় মুিহি ইবনু খলীফা হাদীসিট আদী ইবনু হািতম হেত সরাসির েনেছন বেল

উেিখত হেয়েছ) (আধুিনক কাশনীঃ ৩৩৩০, ইসলািমক ফাউেশনঃ নাই)

English

Narrated `Adi bin Hatim:

While I was in the city of the Prophet, a man came and complained to him
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(the Prophet, ) of destitution and poverty. Then another man came and
complained of robbery (by highwaymen). The Prophet said, "Adi! Have you
been to Al-Hira?" I said, "I haven't been to it, but I was informed about it." He
said, "If you should live for a long time, you will certainly see that a lady in a
Howdah traveling from Al-Hira will (safely reach Mecca and) perform the
Tawaf of the Ka`ba, fearing none but Allah." I said to myself, "What will
happen to the robbers of the tribe of Tai who have spread evil through out
the country?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) further said. "If you should live long, the
treasures of Khosrau will be opened (and taken as spoils)." I asked, "You
mean Khosrau, son of Hurmuz?" He said, "Khosrau, son of Hurmuz; and if
you should live long, you will see that one will carry a handful of gold or
silver and go out looking for a person to accept it from him, but will find
none to accept it from him. And any of you, when meeting Allah, will meet
Him without needing an interpreter between him and Allah to interpret for
him, and Allah will say to him: 'Didn't I send a messenger to teach you?' He
will say: 'Yes.' Allah will say: 'Didn't I give you wealth and do you favors?' He
will say: 'Yes.' Then he will look to his right and see nothing but Hell, and
look to his left and see nothing but Hell." `Adi further said: I heard the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) saying, "Save yourself from the (Hell) Fire even with half a date
(to be given in charity) and if you do not find a half date, then with a good
pleasant word." `Adi added: (later on) I saw a lady in a Howdah traveling
from Al-Hira till she performed the Tawaf of the Ka`ba, fearing none but
Allah. And I was one of those who opened (conquered) the treasures of
Khosrau, son of Hurmuz. If you should live long, you will see what the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) Abu-l-Qasim had said: 'A person will come out with a handful. of
gold...etc.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আদী ইবনু হািতম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27980

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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